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Объект исследования – сказки А.С. Пушкина.
Предмет исследования – детали сказок, не связанные с особенностями фольклорных произведений. 

Цель данной работы – выяснить, с какой целью А.С. Пушкин обратился к жанру сказки в зрелый период своего творчества, о чем в сказочной форме он говорил с читателем.

Конкретные задачи работы определяются её общей целью и актуальностью и состоят в следующем:

1. проанализировать имеющийся литературоведческий материал по теме,
2.  внимательно читая сказки, выбрать детали, связанные с мифологией, христианской символикой, с сюжетами других произведений;

3.  понять роль найденных деталей в сказке, замысел автора.
Этапы работы.

1. Внимательное чтение текстов. Сделать первые наблюдения. Например, какие детали связаны с фольклорными сказками; какие с мировоззрением славян, что навеяно западными источниками.

2. Выяснить, проанализировав литературоведческий материал, как А.С. Пушкин работал с источниками сказок, что изменял; ознакомиться с мнениями литературоведов о том, какие темы, проблемы затрагивал поэт в сказках.

3. Обобщить полученные сведения и подтвердить позицию текстом.

В ходе нашей работы мы ознакомились с мнениями литературоведов по поводу сказок А.С. Пушкина. Посмотрели, как эта тема раскрывается в разных источниках, выявили особенности взглядов А. С. Пушкина на тему, которые его волновали. Пришли к выводу, что сказки А.С. Пушкина  – сложные для понимания произведения, требующие от читателя эрудиции, начитанности.

Вступление

Сказки А.С. Пушкина долгое время воспринимались только как «детское» чтение. Правда, для литературного произведения высочайшая честь стать чтением для детей, особенно если автор к этому специально не стремился (а в данном случае это именно так). И все же факт есть факт: глубокого, «взрослого» содержания в пушкинских сказках никогда не только не видели, но, по существу, и не искали; исключения можно перечесть по пальцам.3  
Попробуем  посмотреть на эти сказки как на раздумья А.С. Пушкина о жизни человека, о судьбе России.
«Сказка о царе Салтане, о сыне его славном Гвидоне Салтановиче и о прекрасной царевне Лебеди»

«Сказка о царе Салтане, о сыне его славном Гвидоне Салтановиче и о прекрасной царевне Лебеди» А.С.Пушкина – это размышления поэта о судьбах России; его политические взгляды, страхи и надежды, помимо его воли и сознания, сложной системой образов накладывались на сказочный текст.

В этой сказке переплетаются две темы: тема оклеветанной жены и тема идеального морского государства. Какой из них автор уделяет большее внимание? Поскольку царица не главная героиня сказки, значит, на первое место выдвигается тема государства. 
Попробуем сравнить Царя Салтана и его сына князя Гвидона, как правителей двух разных государств.

Царь Салтан,  несмотря на то, что он является «положительным» героем, ведёт себя несколько странно, совсем не как царь. Он подслушивает разговор сестёр: «Он стоял позадь забора»1, хотя он мог спокойно войти в дом. Да и царское ли дело ходить вечерами и подслушивать разговоры подданных?! 
Посмотрим на поведение царя, когда приехал гонец с плохой новостью: 
Как услышал царь-отец, 
Что донес ему гонец, 
В гневе начал он чудесить, 
И гонца хотел повесить; 
Но смягчившись на сей раз, 
Дал гонцу такой приказ: 
"Ждать царева возвращенья 
Для законного решенья"1.

С удивительным юмором обыгрывает здесь Пушкин простонародное "царь-отец" — речь ведь идет действительно о его отцовстве, но одновременно и о восприятии его гонцом, как родного отца, который хочет — казнит, хочет — милует. Мы можем только догадываться, почему бояре ничего не сказали Салтану по возвращении — очевидно, не хотели ссориться с всесильной троицей или боялись, что в гневе царь начнет чудесить и на сей раз может и не смягчиться. 

В царство Салтана купцы везут разный товар: пушнину, коней, оружие и даже контрабанду («неуказанный товар»). Они останавливаются и на о. Буян, но заезжают не для того,  чтобы торговать. Значит, у князя Гвидона всё это производится? 
Салтан часто действует под влиянием женщин: он собирается навестить о. Буян, но ткачиха,  повариха и Бабариха его отговаривает, причём, ни раз: 

Молвит он: «Коль жив я буду,

Чудный остров навещу,

У Гвидона погощу»

А ткачиха с поварихой,

Со сватьей бабой Бабарихой,

Не хотят его пустить

Чудный остров навестить.1
А в конце сказки мы видим царя пьяным: «Уложили спать вполпьяна»1.
Про Гвидона нам рассказывается немного. Князь Гвидон ведёт себя совсем по-другому, не как его отец. Все в его городе живут хорошо: 

Все в том острове богаты,

Изоб нет, везде палаты.1
На о. Буяне производятся собственные монеты:

Из скорлупок льют монету

И пускают в ход по свету.1
Отметим, что собственные монеты могли позволить только крупные княжества! 
Описывая "Салтанию", Пушкин тщательно избегает разговора о тамошней религии. Фавор, в который попали Бабариха и ее дочки, свидетельствует скорее о язычестве, чем о христианстве. 

Другое дело, когда речь заходит о чудесном острове. Князь Гвидон крещен с детства, но узнает читатель об этом только тогда, когда бочку выбрасывает на берег: "Со креста снурок шелковый натянул на лук дубовый"1. 

Вот возникает на острове чудесный город: "Блещут маковки церквей и святых монастырей".1 

Мать и сын идут ко граду. 
Лишь ступили за ограду 
Оглушительный трезвон 
Поднялся со всех сторон: 
К ним народ навстречу валит; 
Хор церковный Бога хвалит. 1
Почему народ так торжественно встречает их? Почему звонят в колокола (Оглушительный трезвон /Поднялся со всех сторон)1?

Корабельщики, вернувшись к Салтану, рассказывают ему про новый город со златоглавыми церквями. Вот Гвидон ведет царевну Лебедь к своей матери: 

Над главою их покорной 
Мать с иконой чудотворной 
Слезы льет и говорит: 
"Бог вас, дети, наградит". 1
Салтан, наконец, приезжает к своему сыну: «Разом пушки запалили, в колокольнях зазвонили».1 

На протяжении сравнительно короткой сказки в связи с чудесным островом реалии христианской символики упоминаются, по крайней мере, семь раз. (В связи с "Салтанией" — ни одного!) 

Было бы бессмысленно искать эти страны на географической карте. И лексика сказки (бояре, дьяки, гости, терема, палаты, избы), и экспорт "Салтании" ("Торговали соболями, черно-бурыми лисами"; "Торговали мы конями, все донскими жеребцами"), и архитектура "Гвидонии" ("Блещут маковки церквей и святых монастырей"; "С златоглавыми церквями, с теремами и садами") все это убеждает нас, что и "Салтания", и "Гвидония" это все-таки Россия, Россия отцов и Россия детей, Россия прошлого и Россия будущего. Как Гвидон смог попасть в мир чудесный? В бочке, которая сыграла роль мостика из реального мира в ирреальный.

Почему Гвидон показан идеальным правителем? Стоит обратить внимание, как в сказке рассказывается о времени, предшествующем вступлению во власть. Читаем:
Мать с младенцем спасена;

Землю чувствует она.

Но из бочки кто их вынет?

Бог неужто их покинет?1
Дальше узнаем, что Гвидон был крещен (Со креста снурок шелковый). Отправившись «искать дичины», Гвидон пускает стрелу в коршуна. Почему бы не сделать новую стрелу и не отправиться за добычей? Но лебедь сказала:

Не тужи, что за меня

Есть не будешь ты три дня...

А теперь ты воротись,

Не горюй и спать ложись.1
Все наводит на мысль о посте, очищении перед принятием важного решения, перед серьезными изменениями в жизни. 

В новом городе «блещут маковки церквей и святых монастырей». Очень интересные детали в сказке связаны с описанием встречи Гвидона и его матери горожанами: «Лишь ступили за ограду,/ Оглушительный трезвон/ Поднялся со всех сторон», народ «навстречу валит», хор «Бога славит», «пышный двор встречает их». Но главное, что «все их громко величают». 
А где на карте расположен остров Буян? А.Н.Афанасьев считал, что о. Буян – это своего рода остров вечного лета, рай, место пребывания душ усопших праведников. Встречается и в народных говорах слово буян – горка, возвышенное место.

В любом случае возвышение над сушей или водой символизирует центр Мироздания. В точке наивысшей святости, то есть в самом центре на возвышенности, на горе может помещаться дерево, камень, храм. В «Сказке о царе Салтане…» на о. Буяне изначально рос дуб, а затем появился город. 

Гвидона и его мать отправили на смерть, посадив их в бочку и бросив в море, а остров оказался для них спасением. 

Обратимся к образу дуба. В славянской мифологии дуб представляет собой вариант «мирового древа», в нем отразились народные представления о мироздании. Миф о мировом древе входит в сказку о царе Салтане, оформляя ее сюжет. Но этот образ связал не с Салтанией.

Гвидон с матерью попадают на пустынный остров посреди океана, где 

Видят холм в широком поле,
Море синее кругом,
Дуб зеленый над холмом. 

Именно из дуба делается лук, с помощью которого гибнет зло (коршун) и спасается царевна Лебедь.

 Затем с помощью царевны Лебеди возникает волшебное государство. Именно так и сообщают об этом корабельщики Салтану: 

В море остров был крутой,
Ни привольный, ни жилой;
Он лежал пустой равниной; 

Рос на нем дубок единый;
А теперь стоит на нем
Новый город со дворцом. 

 И город тоже особенный. Это, как совершенно верно отметил С. М. Бонди, «народный образ идеального, счастливого морского государства. На острове, где княжит Гвидон, „все богаты, изб нет, везде палаты“, чудесная белочка создает богатства острова, надежная волшебная охрана защищает его от внешних врагов». Пушкин создает своего рода народную утопию, причем с помощью образов и логики национальной мифологии. 
 Пушкин не мог не обратить внимания на значение имён главных героев. 

"Центр" делит мир на две части: Запад и Восток. Восточному имени царя "Салтан" (властитель) противостоит западное имя, которое герой получает, вступая во владение островом и городом: "И нарекся князь Гвидон". (Итальянское имя "Гвидо" — ср. французское guide — означает "вождь", "руководитель").

Сказка оказалась совсем не детской. Она поднимает вопрос, который очень волновал Пушкина: какой должна быть власть.
«Сказка о рыбаке и рыбке»
«Сказка о рыбаке и рыбке» при всей своей видимой простоте — один из самых сложных и загадочных пушкинских текстов, породивший множество споров и литературоведческих истолкований. В этой сказке отразились философские и поэтические воззрения поэта, размышления о настоящем и будущем человечества, путях его духовного развития. 

В русских сказках на этот сюжет старик и старуха живут в лесу, и желания старухи исполняет или чудесное дерево, или птичка, или святой и т. п. Пушкин воспользовался соответствующей немецкой сказкой, где действие происходит на берегу моря, старик — рыбак, а в роли исполнителя всех желаний выступает рыба камбала. Пушкин заменил этот малопоэтический образ (к тому же в немецкой сказке камбала оказывается заколдованным принцем!) - золотой рыбкой, народным символом богатства, обилия, удачи.

На первый взгляд эта сказка – своеобразный вариант широко  распространенной  в  поэзии разных народов сказки о старухе, наказанной за ее стремление к  богатству  и власти. Однако, внимательно читая сказку, можно убедиться, что в ней заключена стройная система символических образов. Для понимания духовного смысла сказки следует обратиться к раннехристианской символике.
Сети у старика оказались не простыми, с их помощью он сумел выловить рыбку, способную исполнять желания. Но была ли это действительно рыбка? Или это было некое высшее Существо?

  Эпитетом «золотой» в мифологии и фольклоре наделяется все чудесное, связанное с идеей божественного, а также с символикой света, солнца, месяца. Солнце представлялось древним людям золотой рыбой, переплывающей небосклон, — лишь в позднейших мифах оно преобразовалось в золотую ладью солнечного бога.

 Размышляя об этом, нельзя не отметить бросающуюся в глаза странность созданного поэтом образа. Привычно и естественно, когда морской царь распоряжается в своей собственной стихии — на дне морском он волен даже закатывать пиры. Но когда золотая рыбка в мгновение ока создает избы и барские хоромы на суше, а затем целые царские дворцы, то это воспринимается, как выход за рамки полномочий. Даже с учетом того немаловажного факта, что рыбка  - божественная и представляет богиню священных вод Анахиту.

 Анахита богиня священных вод, с ней рядом изображена, естественно, рыба — ее второй образ: разумеется, для богини вод не составляет труда обернуться рыбой в случае необходимости. Священным животным Анахиты являлась рыба — золотая рыбка.
  Значит, под образом золотой рыбки скрывается некое высшее Существо – богиня. А разве можно просить богиню стать своей служанкой, так как это сделала Старуха:

Говорит старику старуха:

“Воротись, поклонися рыбке.

Не хочу быть вольною царицей,

Хочу быть владычицей морскою,

Чтобы жить мне в Окияне-море,

Чтобы служила мне рыбка золотая

И была б у меня на посылках”.

Исследователи замечают, что  схематическое изображение рыбы возникло потому, что по-гречески рыба содержит начальные буквы одного из наименований Христа:
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Так как крест был орудием казни, первые христиане поклонялись не ему. Они носили на шее,  подобно тому, как мы носим нательный крест, маленьких рыбок из металла, камня, перламутра или стекла. На этих рыбках встречается слово «спаси» или «да спасешь». Изображение рыбы можно обнаружить на надгробиях, дверях домов и в римских катакомбах
.

У А.С. Пушкина рыбка – золотая. Для понимания  символа золота следует обратиться к символике света, а точнее света Божественного.

«Бог есть свет, и нет в Нём никакой тьмы».  
Иисус Христос есть свет, а Его учение – просвещение людей. Всё причастное к Богу пронизано божественным сиянием и светоносно. 

Фигура Христа источает непостижимый свет, который несёт в мир благодать и духовное просвещение. Лучи его обозначены на иконе золотыми линиями, расходящимися от непостижимого Источника. 

Золото связано не просто со светом, но со светом солнца. Символика золота и символика Солнца – древняя идея праведного царя, приносящего подданным «золотой век» или «царство Солнца».

Бог испытывает человека, а точнее предоставляет человеку возможность испытать себя. Сети у старика оказались не простыми, поймал он в них некое высшее Существо, способное исполнять желания человека. Пушкин даёт понять читателю, что это подлинный символ Спасителя. Старику предоставляется возможность совершить доброе дело: решил выпустить – выпусти без условий; это и сделал старик сразу, но потом, поддавшись уговорам старухи, он начинает просить. В итоге сетью для старика оказалась старуха: «И нашёл я, что горче смерти женщина, потому что она – сеть, и сердце её – силки, руки её – оковы; добрый перед Богом спасётся от неё, а грешник уловлен будет ею».  Женщина – сеть и силки для слабого человека. 

«Злая баба, или бабство, – вот зло, и не только в этой сказке. В бабстве заключено зло, в женственности – добро. В некоторых сказках злу бабства Пушкин противопоставляет женственность: это Царевна Лебедь, Царица-мать, Царевна. В «Сказке о рыбаке и рыбке» ничто женственное не противостоит старухе, и все-таки антиженственность – бабство не торжествует, старуха «остается у разбитого корыта». 
Так рождается ситуация на все времена – «остаться у разбитого корыта».  А как же старик? Сделаем (вслед за исследователями) попытку оправдать действия старика, показать не слабость его, а мудрость. Старик, обращаясь с просьбами к золотой рыбке, движим желанием получить незаслуженное земное благополучие для своей старухи. 

Однако поведение старика нельзя с уверенностью назвать попустительством. «Ничего не случается с человеком без соизволения и попущения Божия. <…> Бог никогда не попускает на истинных рабов своих искушения, превышающие их силы. <…> Диавол, будучи создание и раб Божий, озлобляет душу не столько, сколько хочет, но сколько дозволено будет Богом», – говорит святитель Игнатий Брянчанинов. «Если человекам известно, какую тяжесть может носить различный вьючный скот, то тем более бесконечная Божия Премудрость ведает, какой меры искушение прилично каждой душе. <…> Искушения и скорби ниспосылаются человеку для его пользы: образованная ими душа делается сильной, честной пред Господом своим»
.

По словам святителя Игнатия Брянчанинова, «искушения как бы топчут человека, претворяя зерно в муку. Они попускаются нам по Промыслу Божию, к великой душевной пользе нашей: от них получаем сердце сокрушенно и смиренно, – которое Бог не уничижит».
Заметим, что каждая новая просьба старика, обращенная к золотой рыбке, содержит все больше осуждающих старуху слов. Сперва говорит он ей: «Разбранила меня моя старуха», потом: «Еще пуще старуха бранится», «Пуще прежнего старуха вздурилась», «Опять моя старуха бунтует», «Что мне делать с проклятою бабой?» Это же зреющее чувство протеста легко улавливается в различных оттенках диалогов старика и старухи. Видя, как, став «столбовой дворянкой», старуха истязает своих слуг, старик иронически спрашивает ее: «Здравствуй, барыня-сударыня дворянка! Чай, теперь твоя душенька довольна?» И совсем гневно звучит ответ старика на желание старухи стать вольной царицей: Что ты, баба, белены объелась? Ни ступить, ни молвить не умеешь. Насмешишь ты целое царство»

Возможно, мудрость старика как раз и заключается в том, что он даёт старухе до конца насытиться любостяжанием – он-то свою жену хорошо знает. Эту мысль подтверждает и название сказки о рыбаке и рыбке. Ведь рыбаками, как уже говорилось, были апостолы – ученики Христовы. Есть надежда, что старуха, получив вразумление, исправится.

Другое изменение, внесенное Пушкиным в сюжет, придает сказке совершенно новый идейный смысл. Во всех народных вариантах идея сказки - реакционная. Она отражает забитость, смиренность народа. В них осуждается стремление подняться выше своего убогого состояния. Старуха желает получить вместо землянки новый дом, затем стать из крестьянки барыней (а старик при этом становится барином), затем царицей (а старик — царем) и, наконец, самим богом. За это они оба наказываются: в одних вариантах они превращены в медведей (или в свиней), в других — возвращаются к прежней нищете. Смысл сказки в ее народных вариантах (у всех народов) — «всяк сверчок знай свой шесток».

В пушкинской сказке судьба старика отделена от судьбы старухи; он так и остается простым крестьянином-рыбаком, и чем выше старуха поднимается по «социальной лестнице», тем тяжелее становится гнет, испытываемый стариком. Старуха у Пушкина наказана не за то, что она хочет жить барыней или царицей, а за то, что, ставши барыней, она бьет и «за чупрун таскает» своих слуг, мужа-крестьянина посылает служить на конюшню; ставши царицей, она окружена грозной стражей, которая чуть не изрубила топорами ее старика, владычицей морскою она хочет быть для того, чтобы рыбка золотая служила ей и была у ней на посылках

Бог, пока человек не умер духовно, так устраивает все его жизненные пути, что его совесть постоянно оказывается перед выбором между добром и злом, поскольку лишь духовное самоопределение человека решает проблему его греха.

Таким образом, внимательно прочитанная сказка А.С. Пушкина становится мудрой притчей, духовным наставлением, призывом к смирению и терпеливости. Сказка превращается в «притчу о преходящем и вечном».
«Сказка о мертвой царевне и о семи богатырях»

Теперь перечитаем «Сказку о мертвой царевне и о семи богатырях». 

Предыстория основного повествования дается автором кратко. О безымянной царевне нам известно, что родилась она в отсутствие царственного отца, а на другой день после рождения осиротела: «восхищенья не снесла и к обедни умерла» ее мать, встретив долгожданного супруга. Потом детство, проведенное, наверное, среди простых людей, царской прислуги, воспитавшей царевну в здоровом крестьянском духе, не белоручкой. Достаточно вспом​нить, что, попав в незнакомый дом, она сразу приняла на себя роль хозяйки: «Все порядком убрала, / Засветила богу свечку, / Затопи​ла жарко печку...» А при встрече с хозяевами своим царским проис​хождением не кичилась, «в пояс низко поклонилась», но «вмиг по речи те узнали, / Что царевну принимали». Высокое происхожде​ние, сразу раскрывшееся, на дальнейшее развитие отношений с богатырями не повлияло: царевна осталась в тереме «хозяюшкой», которая «приберет и приготовит», не считая это для себя зазор​ным.

Добрые отношения, установившиеся сразу, — «им она не пре​кословит, не перечат ей они», — прочны. Даже неудавшееся сва​товство «румяных усачей» не бросает тень на «милую сестрицу». Они продолжают по-братски любить ее и беречь.  

Беда с царевной случилась по доброте ее: пожалела нищую черницу, подала ей хлеб и приняла подарок — яблоко, оказавшееся отравленным. Никому за жизнь дурного не пожелав и не сделав, царевна погублена в расцвете юной красоты. Но все-таки это не безвозвратная гибель. И автор оставляет нам надежду, описывая мертвую царевну: «Как под крылышком у сна, / Так тиха, свежа лежала, / Что лишь только не дышала». И богатыри не стали вопреки обычаю хоронить ее как положено, в землю, а в хрусталь​ном гробу поместили в недра горы, в пещеру, простившись с ней словами: «Спи во гробе; / Вдруг погасла, жертвой злобе, / На земле твоя краса; / Дух твой примут небеса».

Злая воля торжествует победу. Ее носительница, царица, у Пушкина является полной противоположностью царевны в нравст​венном плане. И хоть она молода, «стройна, бела, / И умом и всем взяла», симпатии не вызывает, поскольку «горда, ломлива, своен​равна и ревнива», но главное — завистлива. Именно зависть не дает ей покоя и толкает на совершение самого страшного греха — убий​ства.

Зло в сказке действует в одиночку (Чернавка не в счет, она подневольная). Служанка осмелилась не выполнить царицын при​каз: пожалела царевну, не связала, как было велено, а так отпусти​ла. Во второй раз у Чернавки другого выхода не оставалось: либо погубить царскую дочь, либо погибнуть самой.

Пушкин замечательно точно выражает свое отношение к цари​це: «Черт ли сладит с бабой гневной!». Вот и вся царица — умница, красавица, своенравная гордячка — двумя словами автора низведена до «бабы гневной». И гнев тут не правед​ный, а происходящий от одной зависти.

Олицетворением благородства, достоинства, душевной чистоты и щедрости предстают другие пушкинские герои: богатыри и коро​левич Елисей. Семь братьев мыслятся как единое целое. Шестеро безмолвны на протяжении всей сказки. Их волю, настроение, пере​живания выражает старший брат. В сцене первой встречи с царе​вной слышится только его голос: «что за диво! / Все так чисто и красиво. / Кто-то терем прибирал / Да хозяев поджидал. / Кто же? Выдь и покажися, / С нами честно подружися».

Братья наделены светлой, раскрытой миру душой, дружелюбны и милосердны. Они готовы принять в дом любого, пришедшего к ним с добром: «Коль ты старый человек, / Дядей будешь нам навек. / Коли парень ты румяный, / Братец будешь нам названый. / Коль старушка, будь нам мать, / Так и станем величать. / Коли красная девица, / Будь нам милая сестрица».
Доброжелательность и открытость, готовность разделить с дру​гим хлеб, кров, заботы — свойство сильного и цельного человека. Таковы и герои Пушкина, богатыри, принявшие в дом царевну.

Даже в сцене сватовства, где братья  оказались соперника​ми, они не утрачивают внутреннего единства, обус​ловленного кровным родством. Явившись всемером к царевне в светлицу, они устами старшего выражают свою просьбу: «за себя / Взять тебя мы все бы рады, / да нельзя, так бога ради / Помири нас как-нибудь: / Одному женою будь, / Прочим ласковой сест​рою». Гостье предоставлена свобода выбора, без уговоров, без лести. Но выбор давно сделан. И она отвечает им бесхитростно и откровен​но: «Всех я вас люблю сердечно, / Но другому я навечно / Отдана. Мне всех милей / Королевич Елисей».

Нравственный закон для пушкинских героев превыше всего. Благороден и прекрасен главный сказочный герой, королевич Елисей, жених пропавшей царской дочери. Он действует по-мужски решительно, являя преданность невесте — «помолясь усердно богу, / Отправляется в дорогу».

Долгие поиски королевича неустанны и до времени бесплодны. Он бесстрашно скачет по свету, переживая неудачу, но, не теряя надежды. Никто из людей не разделяет его горя, не помогает в беде. Безучастность в некотором смысле оправдана: кому есть дело до чужой пропавшей невесты. Сколько ни спрашивал о царевне Елисей, все на​прасно: «кто в глаза ему смеется, / Кто скорее отвернется». Остается последняя надежда — сила природная, всемогущая и все​знающая. Королевич обращается к солнцу: «Не видало ль где на свете / Ты царевны молодой?», потом к месяцу — и тоже безре​зультатно. Страшную тайну открывает ему ветер: «за речкой тихо​струйной», в горной пещере, «гроб качается хрустальный / На цепях между столбов. / Не видать ничьих следов / Вкруг того пустого места; в том гробу твоя невеста». Увидев спящую веч​ным сном царевну, Елисей «о гроб невесты милой... ударился всей силой» — действие безнадежности и отчаяния, очевидно тщетное. Но именно оно имело неожиданный и счастливый итог: «Гроб раз​бился. Дева вдруг/ Ожила. Глядит вокруг / Изумленными глаза​ми»...
Будто сама судьба сберегла царевну, считавшуюся мертвой, но все-таки по обычаю не похороненную, для нашедшего ее — предан​ного и любящего избранника.

Возвращение царевны в родительский дом убивает гнездившее​ся в нем зло — молодую цареву жену. «Тут ее тоска взяла, / И царица умерла». Пушкин избавляет своих героев от необходимости решать сложную проблему: как быть со злодейкой-царицей. Собст​венная неистребимая зависть ее и убивает: если есть на свете кто милей, то уж никакой жизни нет. Зло само себя уничтожило.

В сказке изображение идеальной женщины перерастает в проблему красоты человека и смысла его жизни. 

Философский смысл сказки А.С.Пушкина восходит к народной идее о том, что красота души – это и есть красота человека.

История заканчивается, согласно сказочной традиции, свадь​бой: «И никто с начала мира / Не видал такого пира».
«Сказка о золотом петушке»
«Сказка о золотом петушке», последняя из написан​ных, имеет однозначно определяемый литературный источник, но является не заимствованием, а блестящим образцом творческой ин​терпретации.

История начинается описанием бедственного положения неког​да грозного царя Дадона, единственное желание которого - обрести покой. Он так утомлен этими вечными войнами, что «под старость захотел отдохнуть от ратных дел».

Царь обращается за советом к мудрецу, и тот предлагает верное средство - золотого петушка, который наделен замечательным умением - оповещать о грозящей опасности: «Но лишь чуть со стороны / Ожидать тебе войны, / Иль набега силы бранной, / Иль другой беды незваной, / Вмиг тогда мой петушок / Приподы​мет  гребешок, / Закричит и встрепенется /Ив то место обер​нется».

Надо заметить, что звездочет был предельно точен, перечислив все напасти, включая беду незваную. Но Дадон, как все высокопо​ставленные особы, людей ниже себя, хоть и мудрецов, слушает плохо, невнимательно и пропускает мимо ушей важное обстоятель​ство, которое потом оборачивается серьезной ошибкой. 

По первому сигналу петушка он посылает на восток войско, полагая, что речь идет о войне. А беда — это не обязательно сила, против которой нужно применить ответную. Но не царское это дело — сомневать​ся. И Дадон неделю спустя по второму сигналу петушка шлет другое войско. А на третий раз сам выступает в поход. И, добравшись до места страшного сражения, узнает, что бились и убили друг друга два его сына, полегло все войско. А причиной тому — шамаханская царица. Она-то и была бедой незваной, о которой предупреждал петушок.

И потом неделю ровно,

Покорясь ей безусловно,

Околдо​ван, восхищен,

Пировал у ней Дадон...

Царю и этого оказалось мало: он хочет взять царицу с собой. Но главную и роковую ошибку царь делает раньше, когда гово​рит скопцу: «Волю первую твою / Я исполню как мою». Царская милость не знает границ.

Потом приходит время расплаты за все — за совершенные в молодости и в старости ошибки, за опрометчивые обещания, за неуемное и ненасытное тщеславие - словом, за все грехи. Пушкин замечательно показывает могущество судьбы и бессилие каждого перед ней, иллюзорность возможностей человека, даже высоко воз​несшегося над другими.

У Пушкина Звездочет - скопец, и это единственное, что о нем доподлинно известно. Прекрасная женщина ему не нужна. Ему нужно, чтобы Дадон выполнил свое обещание. Но ведь на самом деле это нужно не столько ему, сколько Дадону. А Дадон этого не понимает — и гневается на Звездочета. И так решается его судьба.
Жизнь идет вопреки хотениям Дадона, подчиняется не его воле, а иной, высшей, — потому что он, делая все то, чего делать нельзя, совсем не делает того, что должно делать человеку, оставаясь человеком. Так складывается его «несчастливая» судьба, и в этом нет ни странности ее, ни «коварства». 
Судьба героя народной сказки складывалась удачно и счастливо постольку, поскольку он правильно вел себя. Бытие было великой магической системой, совершенно безразличной к человеку, существующей сама по себе, и сказка учила человека «всматриваться» в эту систему, подлаживаться, говоря современным языком, к ее алгоритму: говорить те слова и выполнять те действия, которые полагается говорить и выполнять, не делать того, чего делать нельзя; это обеспечивало успех и счастливую судьбу.

Заключение

В пушкинских сказках произошло, таким образом, столкновение двух мировоззрений — языческого, создавшего народную сказку, и христианского — пушкинского. И произошло оно в первой же из сказок, где под могучим «щелком» дюжего мужика оказался не условный тип «хозяина», а живой человек, которому больно и которого жалко. Практическое торжество «справедливости» потребовалось оплатить такою моральной ценой, которая для автора-христианина слишком высока.
Мы видели, как, «споткнувшись» о языческое, «варварское» решение проблемы расплаты, Пушкин пытался смягчить его жуткую суть. Но саму проблему из сказки не выкинешь - и Пушкин в дальнейшем это учитывает. В няниной сказке «про царя Султана» не было сестер-злодеек «с сватьей бабой Бабарихой», а была злодейка-мачеха, и в конце сказки она умирала, побежденная. В пушкинском «Салтане» конец совсем другой: раскаявшиеся злодейки прощены. В «Сказке о мертвой царевне...» Царица-мачеха умирает, но эта смерть, как мы видели, есть не только торжество правды, а и своего рода человеческая драма, что в языческой сказке немыслимо. Старуха в «Сказке о рыбаке и рыбке» наказана не жестоко: ей возвращено ее собственное разбитое корыто, но даже и такой финал отбрасывает рефлекс печали, чуть ли не жалости, смешанной с каким-то умиротворением. В отличие от народной сказки, которая скора на суд и расправу, подчас жестокую, Пушкин стремится как можно меньше судить своих героев. Он не обличает их, а показывает, сколь пагубны для них самих их злые и лукавые поступки.

Пушкинский герой создан в христианскую эпоху. Христианство не отвергло языческое знание, а дало ему свое место, иные координаты. Оно дало человеку сознание того, что бытие и его Творец небезразличны к нему, человеку, что человек, более того, есть любимое дитя Бога, «венец творения», ради которого, в сущности, создан весь мир. Это сознание налагало на человека огромную ответственность за себя и за весь мир. Со временем эта ответственность была забыта, хуже — она превратилась в безмерную гордыню, доходящую порой до соперничества с Богом (вспомним «Сказку о рыбаке и рыбке»). Таков Дадон — он ведет себя так, будто весь мир находится в его полной воле и подчиняется его хотениям. Он «смолоду» поступает как герой первой сказки, погнавшийся «за дешевизной», и кончает тоже тем, что пытается уйти от выполнения уговора: герой первой сказки придумывает несуществующий оброк с чертей, герой последней бросает Звездочету: «Или бес в тебя ввернулся?» - за что оба должны жестоко поплатиться: один получает «по лбу», другой - «в темя». Вспомним также «Сказку о рыбаке и рыбке»: Старуха своим последним желанием захотела, в сущности, отменить то «ласковое слово», которое Старик дал Рыбке, отпустив ее («Бог с тобою, золотая рыбка!»), и закабалить Рыбку - Дадон отменил слово, данное им Звездочету, и тем самым, как и Старуха, перешел границу, которую безнаказанно переходить нельзя.

Иначе говоря, центр тяжести перемещается у Пушкина из сферы физической, в сферу душевной жизни. Интерес сказочной интриги, интерес приключения дополняется - а порой и перевешивается - интересом внутренней жизни героев, интересом нравственных проблем, «грозных вопросов морали» (Ахматова). В народной сказке эти вопросы имеют большое, но прикладное значение (от поведения героя зависит его успех или победа). У Пушкина они претендуют на первое место. Нравственные качества героя начинают играть в построении его образа большую, чем в народной сказке, роль. 
Так, в первой сказке решающее значение имеют активность и хитроумие Балды, побеждающие даже чертей. Что касается героя второй сказки, Гвидона, то его сила - прежде всего в бескорыстии и благородстве: после того как он пожертвовал единственной стрелой («добрым ужином») для спасения неведомой Лебеди, все само плывет ему в руки. В третьей сказке у Старика - труженика все плывет уже мимо рук - по крайней мере, с точки зрения жадной Старухи. В четвертой сказке королевич Елисей ищет Царевну, но никакой борьбы с врагами не ведет. Вообще «активность», свойственная Балде, постепенно как бы передается «отрицательным» героям (сестрам с бабой Бабарихой, Старухе, Мачехе). Сила же «положительных» героев - внутренняя, нравственная. Главное их качество — любовь и верность (в противоположность ненависти, зависти, обману). Гвидон верен своей любви к отцу, святыне семьи. Старик верен своему пониманию семейного долга. Тема верности и любви пронизывает «Сказку о мертвой царевне...» всю от начала до конца: ожидание мужа и смерть матери от «восхищенья», долгие поиски Елисеем невесты и ее воскрешение, царевнин отказ сватающимся к ней семи богатырям (она любит их как «братьев», но ей «всех милей Королевич Елисей»), вплоть до пса Соколки, пытавшегося спасти Царевну и пожертвовавшего собой, чтобы показать богатырям смертоносность яблочка...

Что дают сказки нам, живущим на исходе двадцатого века? Возвращение к истокам жизни, мудрости, веры, возможность приобщиться к миру творческой фантазии, благородства помыслов. Бывает так, что с годами интерес к обычной сказке гаснет, но к пушкинской - возрастает. Всякое следующее прочтение открывает что-то новое, до поры не замеченное, и погру​жаешься - уже в который раз! - в глубину поэтического текста, открываешь ранее незамеченное.
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